
 

Wie	
  hilft	
  der	
  
Dolmetscherpool?	
  

Wie	
  bekomme	
  ich	
  
einen	
  

Dolmetscher?	
  
 

Dolmetscherpool 
Germersheim	
  

Der	
  	
  Dolmetscherpool	
  	
  
	
  

• bietet	
  Begleitung	
  zu	
  
Gesprächen	
  auf	
  Ämtern	
  
und	
  Behörden,	
  in	
  der	
  
Kindertagesstätte	
  oder	
  in	
  
der	
  Schule	
  

	
  
• hilft	
  Missverständnisse	
  

aufgrund	
  von	
  mangelnden	
  
Sprachkenntnissen	
  zu	
  
vermeiden	
  

	
  
• übernimmt	
  keine	
  

schriftlichen	
  
Übersetzungen	
  

	
  
• unterliegt	
  der	
  Schweige-­‐

pflicht	
  und	
  gibt	
  keine	
  
Informationen	
  
an	
  Dritte	
  weiter	
  

	
  
• ist	
  kostenlos.	
  Bitte	
  

beachten	
  Sie,	
  dass	
  die	
  
Übernahme	
  der	
  
Fahrtkosten	
  vor	
  dem	
  
Termin	
  geklärt	
  werden	
  
muss.	
  
	
  

	
  
	
  

Melden	
  Sie	
  sich	
  per	
  E-­‐Mail	
  oder	
  
telefonisch	
  so	
  früh	
  wie	
  möglich	
  
vor	
  Ihrem	
  Termin.	
  

Nennen	
  Sie	
  uns	
  

• Name,	
  Adresse,	
  
Telefonnummer,	
  E-­‐Mail	
  

• Art	
  des	
  Termins,	
  Thema,	
  
Ort	
  und	
  Uhrzeit,	
  die	
  
Institution	
  und	
  Ihren	
  
Ansprechpartner	
  

• für	
  welche	
  Sprache	
  Sie	
  
einen	
  Dolmetscher	
  
benötigen	
  

	
  
Für	
  bessere	
  

Verständigung	
  in	
  der	
  
Region	
  

Kontakt	
  

dolmetscherpool@uni-­‐mainz.de	
  

www.fb06.uni-­‐mainz.de/ikk/180.php	
  

Tel:	
  0176	
  732	
  79	
  361	
  	
  

(wochentags	
  15	
  bis	
  16	
  Uhr)	
  

	
  



 
 
 

Aktuelles	
  
Sprachenangebot	
  

Përkthyes   مترجم        口译    interpreter  interprète  interprete	
  

	
  	
  	
   ررگێڕ ووهه       Werger      مترجم شفاھھھهی	
  	
   tłumacz ustny	
  	
   	
  	
  	
  	
  intérprete	
  

устный переводчик  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  intérprete 	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Tlumočník	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  tercüman

       перекладач	
  

 

Der	
  Dolmetscherpool	
  Germersheim	
  ist	
  
ein	
  Projekt,	
  für	
  das	
  sich	
  Studierende	
  und	
  
Lehrende	
  der	
  Universität	
  engagieren.	
  
Die	
  Studierenden	
  leisten	
  ihre	
  Dolmetsch-­‐
einsätze	
  im	
  Rahmen	
  eines	
  unbezahlten	
  
Praktikums.	
  Durch	
  regelmäßige	
  

Albanisch	
  

Arabisch	
  

Chinesisch	
  

Englisch	
  

Französisch	
  

Italienisch	
  

Kurdisch	
  

Persisch	
  

Polnisch	
  

Portugiesisch	
  

Russisch	
  

Spanisch	
  

Tschechisch	
  

Türkisch	
  

Ukrainisch	
  

	
  

 

 

Fortbildungen	
  wird	
  eine	
  angemessene	
  
Qualität	
  der	
  Dolmetschleistungen	
  
sichergestellt.	
  Mit	
  dem	
  Dolmetscherpool	
  	
  
wollen	
  wir	
  einen	
  Beitrag	
  dazu	
  leisten,	
  
Kommunikationsschwierigkeiten	
  zu	
  
überwinden.	
  


